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      Derivasiya derivitalogiyanin mühüm bir məsələsi olub sintaksisin də nə-

zəri problemlərindəndir. Derivasiya probleminin zaman budaq cümləsi içərisində, 

çərçivəsində öyrənilməsi derivasiya qanunauyğunluğunun ədəbi nitq prosesinə ən  

qlobal məsələ olduğunu yalnız bu ğünki dilcilikdə sübut etmir, həmçinin bu məsələ-

nin fəlsəfi və məntiqi aspektlərini də üzə  çixarmaqda mühüm rol oynayir. Hel-

big.G,Buscha.J.bu məsələyə fəlsəfi və məntiqi tərəfdən toxunaraq göstərir ki, deriva-

siya qanunauyğunluğunun öyrənilməsi nəticəsinda dildə mənanin formalasmasi, ifadə 

tərzi və çevrilmə imkanlar aşkar olunur (1.səh.114) 

Sintaktik derivasiya anlayisinin mahiyyəti zaman budaq cümlələrinin də təhli-

lində məqbul, münasib sayila bilər, relevant eynizamanlillğin transformasiya və deri-

vasiya münasibətlərini müəyyənləşdirməyə əlverişli sərait yarada bilər. 

Müasir Azarbaycan dilinin zaman budaq cümlələrində sintaktik derivasiyanin 

inkisafinin ğerçəkləşməsində son dərəcə müxtəlif morfoloji elementlərdən ibarət olan 

derivatoloji vasitələrdən istifadə olunur. Bunlardan bir çoxu müstəqil səkildə, diğərlə-

ri isə köməkçi resurslar hesabina funksionallaşir. 

Zaman budaq cümləsindəki derivasiya qanunauyğunluqlarini iki istiqamətdə 

təsvir etmək məqsədəuyğun sayilir: derivasiya monoopreator zaman budaq cümlələri; 

derivasiya dubloopoerator zaman budaq cümlələri. 

Bunların hər ikisi derivasiya tipləridir. Bunlar bir-birindən ümumi zaman pla-

nınin ifadəsinə ğörə fərqlənir, həmçinin semantik xarakterinə ğörə seçilir. 

Sintaktik derivasiya cümlənin qurulusu ilə bağli olub onun hissələrinin törə-

məsi deməkdir. Bu törəmə imkanlari zaman budaq cümləli tabeli mürəkkəb cümlələ-

rin sintaktik quruluşunda ğeniş şəkildə özünü göstərir. Müxtəlif sistemli dillərin ma-

teriallari əsasinda tipoloği planda derivasiya qanunauyğunluqlarini öyrənmək ən qlo-
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bal məsələlərdəndir, bu təkcə dilçilik elmi üçün yox, həmçinin fəlsəfi və məntiq elm-

lərinin inkisafı üçün də faydalidir (2.səh 54). 

Sintaktik derivasiya əməliyyatlari aşağidaki zaman budaq cumləsi çərçivəsin-

də baş verir. 

Nə vaxt bütün kənd adamları öz yerində oturdu, üçüncü sirada stol arxasinda-

kilarin əlləri yuxari qalxdi. Bu tabeli mürıkkəb cümlə zaman budaq cümləsidir.Əmə-

liyyatçı ən mürəkkəb sintaktik  funksiyanı yerinə yetirməlidir. Əməliyyat prosesində 

semantik tərəf hesaba alınmır. Əməliyyatçi (opreator) ən mürəkkəb sintaktik funksi-

yani yerinə yetirməlidir. Əməliyyat prosesində semantik tərəf hesaba alınmır .Əmə-

liyyatçı zaman budaq cümləsində yerdəyişmə aməliyyatini aşağidaki ardicilliqla yeri-

nə yetirməlidir: a) müstəqil və qeyri-müstəqil cümlələrin funksional cahətdən yerini 

dəyişdirmək; b) baş və budaq cümlə arasindaki sintaktik əlaqəni təşkil etmək; c) real 

derivasiya prosesini yaratmaq; ç) yeni törəmə cümləni qurmaq. 

Əməliyyatin ğedişində derivasiya elementləri dəqiqləşir: 

1. Bütün kənd adamları  oturdu- Nə vaxt bütün kənd adamlari öz yerində oturdu. 

2. Əlləri yuxar qalxdi- Stol arxasindakıların əllıri yuxari qalxdi- Üçüncü sırada stol 

arxasindakilann əlləri yuxarı qalxdı. Bu sonuncu nəticədi, variantdir. Sintaktik derivasiya 

səviyyəsini bu variant təmin edir, ğenislənmə metodu asasinda həmin səviyyə reallaşir. De-

mək, transformasiya prosesində derivasiya səviyyəsi normal hala düsür. 

Sonuncu səviyyəda zaman budaq cümləsi nə zaman bağlayicı sözü vasitəsi ilə 

düzəlmisdir. Budaq cümlə isə baş cümlədən əvvəl işlənmisdir. Baş və budaq cümlə-

nin bağlanmasinda operator- əməllyyatçi məna və intonasiyadan istifadə etmişdir. 

Belə məqamlarda budaq cümlə baş cúmlə ilə yerini dəyişə bilir: Nə vaxt 

üçüncü sirada stol arxasindakilarin əlləri yuxari qalxdi, o zaman bütin kənd adamlari 

yerində oturdu. 

Beləliklə, nə vaxt transformasiya prosesi basa çatir, o zaman sonuncu nəticədə 

derivasiya və ya derivatlar reallaşir. 

Həmin derivat tabesiz mürəkkəb cümlə formasinda da özünü göstrir:Uçüncü 

sirada stol arxasindakilarn əlləri yuxari qalxdi, bütün kənd adamları öz yerində otur-

du. Eyni məna zamanlığı yerində qalir, lakin derivasiya prosesində cümlənin qurulu-

şu dəyişir. Tərkib hissələrin yerini dəyişməsi nəticəsində zaman budaq cümləli tabeli 

mürəkkəb cümlə tabesiz mürəkkəb cümlə şəklinə düşür. Bu tip tabesiz mürəkkəb 

cümlələri Q. Kazimov"birləşdirmə əlaqəli tabesiz mürəkkəb cümlələr" adlandirir və 

bu haqda yazi ki, birləşdirmə əlaqəli tabesiz mürəkkəb cümlələrdə eynicinsli hadisə-

lər sadalanır,həmin hadisələrin eyni zamanda və ya ardıcıllıqla baş verdiyi ifadə olu-

nur.Ona ğörə də bu  cür cümlələrdə iki qrammatik məna münasibəti müşahidə olu-

nur:eynizamanlı birləşdirmə, ardıcıl zamanlı birləşdirmə.(3) 

Yuxarıda göstərdik ki, derivasiyanin monooperator və dubloperator kimi növ-

ləri fərqləndirilir.Türk dillərində,o cümlədən Azərbaycan dilində sintaktik derivasiya-

nın monooperator zaman budaq cümləsi bir sira morfoloji elementlərlə səciyyələnir 
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ki, bunlar da opreatorun funksional rolundan asılı olur.Morfoloji elementlər bunlar-

dir: ki (bağlayicisı), mi ədatı, - sa səkilçisi və s. 

Qulu təzəcə arzusuna çatmişdi kı, anasi allah darğahına govusdu (danişiq di-

lində). Bu monooperator zaman budaq cúmləsində morfolozi element "ki" bağlayici-

sidir. Operand digər sintaktik formanı derivasiya prosesindo seçir, burada - ml(4 

)ədatlndan istifadə edir: Qulu təzəcə arzusuna çatdımı, anasi allah darğahina govusdu. 

Göründüyü kimi, hər iki operator öz spesifik elemetlərinə ğörə fərqlənir. Bu-

rada semantik funksiya ani və təkrar zaman planinda verilir.Həmin funksiya mono-

poeratorun deyil, həmçinin dubloperatorun köməyilə yerinə yetirilir. 

Derivasiya qanunauyğunluğu zaman budaq cümləsi çərçivəsində asas cümlə-

nin sintaktik formasi və potensial mənasi ilə ölçülür. Q.V.Kolsanskinin qeyd etdiyi 

kimi derivasiya prosesi kommunikativ situasiyann ğedişində meydana çixir [4, 28]. 

Beləliklə, Azərbaycan dilində monooperator tipli zaman budaq cümləsində 

derivasiya qanunauyğunluğu aşağıdaki əsas nəticələri üzə çixarir: a) monooperator 

tipli zaman budaq cümləsi birinci yaranir, sonraki derivasiya prosesində dublopreator 

zaman budaq cümləsi formalaşir. Hər iki forma bir-birinə uyğun ğəlmir, transforma-

siya şəraiti ilə xarakterizə olunur; 

b) derivasiya tipləri bir-birindən baş və budaq cümləni bağlayan morfoloji 

elementlərə (ki, -mi) fərqlənir. Fərqlenmə sintaktik pozisiyada (lokal va qeyri-lokal) 

meydana çixir; c) monoopreator sintaktik funksiyasina ğörə dubloperatordan fərqlə-

nir, semantik nöqteyi- nəzərdən zaman planinda zaman budaq cümləsi formalaşir, hə-

min budaq cümla isə ani, durativ, takrar, eynizamanda və davametməkdə olan hərə-

kətləri ifada edir. 

Azərbaycan dilində dubloperator zaman budaq cümləsində sintaktik derivasi-

ya prosesinin gerçəkləşməsi mürəkkəb şəraitlə birbaşa bağlidır. Bu, başlica olaraq op-

reatorun mürıkkəb xarakteri ilə əlaqədar olur. Məsələn:Cəfər paşa Telli xanmin mən-

zilinə o zaman yetişdi ki, asiq Cünun Koroglunu tərifləyirdi ("Koroglu" dastanin-

dan).(199) 

Bu budaq cümlə funksional cəhətdən aşağıdakı formada dəyişikliyə məruz qa-

lır.Cəfər paşa Telli xanımın yetisəndə 

Belə funksionalliq zaman planinda eyni mənani müxtəlif morfoloji elementlı-

əin köməyilə ifadə edir. 

Bir çox elementlərin istiraki ilə yaranan dublopreator tipli zaman cümlələri ilə 

bagli aşağidaki nəticələri geyd etmək olar: derivasiyanin nəticələri ğöstərir ki, bu tip 

zaman budaq cümlələrinin yaranmasinda ən azi iki operatorun köməyinə ehtiyac ya-

ranir, b) dubloperator tipli zaman budaq cümləsinin sintaktik derivasiyasinin təmir 

olunmasinda, başlıca olaraq, operant tərəfindən zaman planinin ayrılmasidr Zaman 

mənasinin əlaməti olaraq durativlik, anilik və s. əsas götürülür.Monooperator tipli za-

man budaq cümləsi ilə nisbətdə bu tip əlavə paradiqmatik invarintlar qazanir; c) mo-

noopreator tipdə oldugu kimi. dublopreator tipli zaman budaq cümləsində sintaktik 
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derivasiyanın reallaşmasının əsas mexanizmi transformasiyadan ibarətdir, bu çərçivə-

də transpozisiyaya başlanğıc mərhələ kimi baxmaq lazımdir. Alman dilinin zaman 

budaq cümlələrində sintaktik derivasiyann əmələ ğəlməsinin vasitələri Azərbaycan 

dilində olduğundan fərqləndirir. Bu dildə fundamental dilçilik əsərləri yazilmişdr. Bu 

dildə funksional və semantik sintaksisinə dair həmçinin derivatoloğiyaya aid məşhur 

əsərlır vardir. 

Bizim tipoloji tədqiqat materiallari əsasinda, yeni alman dilinin zaman budaq 

cümləsi sərhədindədə sintaktik derivatlarin iki tipi (monooperator va dubloperator) 

fərqləndirilir. Həmin təsnifat prinspi Azərbaycan dilinin materiallarinda da eyni ilə 

göstərilmisdir. 

Azərbaycan dilindən fərqli olaraq, alman dilində zaman buaq cümləsinin mo-

noopreator derivat tipi spesifik morfoloji elementlərə  əsasən xarakterizə olunur. 

Bunlar bağlayici elementlərdir. Bağlayici elementlərin zaman budaq cümləsində 

əvəzlənməsi alman dilində sintaktik derivasiyanı formalaşdirir. 

Birinci formada olan zaman budaq cümləsində sintaktik derivasiyanin törəmə-

si üçün transpozitiv əvəzlənmə tələb olunur. Beləliklə, bir element digər elementllə 

əvəz olunur. Ondan sonra transformasiya prosesi baslanir, bu cərçivədə zaman budaq 

cümləsinin sintaktik derivasiyasında monoopreator tip reallaşir. Bu əlaqə nəticəsində 

transpozitor, cümlələrin əsas və asılı komponentləri, onlarin derivasiya operatoru 

funksionallaşır.Transformasiya prosesi müxtalif növ derivasiya proseslərindən ibarət 

olur. 

Çevrilmənin dərəcəyə ğörə tipləri- birinci dəracəli, ikinci dərıcəli,üçüncü də-

rəcəli... Bu dərəcələrin fərqləndirilməsində  bağlayıcl vasitələr əsas rola malikdir.Mə-

sələn:alman dilində: 

“Als der Gast das Haus verlieB,begann das Kind sein Essen zu essen”. 

Beləliklə,alman dilinin faktik materialları aşağıdakı nəticələri çıxarmağa im-

kan verir:a)zaman budaq cümləsinin sintaktik derivasiya tipinin formalaşmasında ifa-

də olunmasında sadə və mürəkkəb zaman münasibətləri  əsas rol oynayır. 

b)tabeli mürəkkəb cümlənin hər bir konkret forması,o cumlədən zaman budaq 

cümıəsinin monooperator tipi,şübhəsiz,törəmə cümlənin  derivasiyasıdır. 

Zaman budaq cümləsinin dubloperator tipi alman dilində baş və budaq cümlə-

lərdəki hərəkətin  zaman münasibətləri arasında semantik əlamətlə ifadə olunur. 

Beləliklə, həm Azərbaycan, həm də alman  dilində derivasiya prosesinin ya-

ranmasi sintaktik derivasiyanin zaman budaq cümləsində reallaşması əsas stimul kimi 

baş cümlənin semantik strukturuna, yəni nüvə strukturuna xidmət edir. Bu dillərdə 

operatorun əsas funksiyasi müstəqil (baş) və qeyri-müstaqil (budaq) cümlələrin mü-

rəkkəb cümlədə ümumi semantik-sintaktik strukturun dəyişilməsini meydana çixar-

maq müəyyənlaıdirməkdir. 

Həmin dillərda derivasiya prosesi çərçivəsində, zaman budaq cümləsində ğer-

çekləşən derivasiya eyni zamanda maqsəd və sərt budaq cümlələrinin də sintaktik 
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strukturunun yaranma yerini dəqiqləşdirir. Hər iki dildə zaman budaq cümləsi çərçi-

vəsində derivasiya prosesi nəticəsində eynizamanhiliq, ardicilliq,  kimi ifadə və məna 

imkanlari meydana ğəlir. Derivasiya prosesində həmin dillərdə zaman budaq cümlə-

sinin monooperator ve dubloperator tipleri yaranir. Həmin tiplər qarşılaşdırılan  müx-

təlifsistemli dillardə bütöv invariantlılığı qoruyub saxlayir. 

Azərbaycan dilində derivasiya operatoru baş və budaq cümlələrin transforma-

siyasinda ismi xəbər çərçivəsində  lokallaşdırır. Alman dilində isə derivasiya operato-

runun müstəqil mövqeyi operanddan asili vəziyyətdədir.Alman dilində derivatin ope-

randi Azərbaycan dili ilə müqayisədə bir qədər mustəqil sintaktik pozisiyadadir. Ingi-

lis dilindən fərqli olaraq, Azərbaycan dilində bir sira morfoloji elementlər dublopera-

toru məhdudlaşdırır Alman dilində isə dublopreatorun konstruktiv elementləri ayrica 

blok təşkil edir, müstəqil səkildə ğerçəkləşir. Azərbaycan dilində alman dilindən fərq-

li olaraq, derivasiyanin dublopreator pozisiyasi har zaman zaman budaq cümləsində 

yerləşir, alman dilində isə dublopreatorun bir elementi baş operandda ola bilsin ki, 

məhdudlaşsın:alman dilində dublopreatorun konstruktiv elementləri hər zaman ön-

lüklər və tabelilik baglayiciları, yaxud sözdən ibarətdir. Azərbaycan dilində isı onlar 

mixtoəif şəkilçilər,qoşmalar, bağlayicılar və felin pozitiv- neqativ formalari ilə yara-

nir; Nəhayət, dillərin inkişafi yeni derivasiya imkanlarını  yaratmaq ehtimalini güc-

ləndirir, bu proses hər bir dilin xarakterik cəhətləri ilə əlaqədar ola bilər. 
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Sevinj Rahmanova 

The Comparative of the Syntactik Derivation of the Adverbial Clauses of 

Time in the Azerbaijan und Deutsch languages . 

Summary 

The article deals with the comparative analyses of the syntactic derivation of the 

adverbial clauses of time in the Azerbaijan and German languages. 

Here is stated that in the adverbial clauses of time of the modern Azerbaijan 

language the derevatological means are  used in order to from the syntactic 

derivation. These derevatological means consists of various morphological 

elements.The derevation operator is pleased within the nominative predicate in the 

transformation of the principal and subordinate clauses in the Azerbaijan language.In 
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the German language the Independent position of the derevation operator is 

dependent on the operand. 

In the process of derivation monooperator and doubleoperator types of the 

adverbial clause of time are formed.These types preserve whole invariantity in the 

compared languages of different system In this language the constructive elements of 

the doubleoperator consists of prepositions,subordinate conjunctions or words. 

The development of the languages enhances of creating new derivative 

capabilities. 

   This process may be related to the characteristic of each language. 

 

С.ГАХРАМАНОВА .С.РАХМАНОВА. 

СРАВНИТЕЛЬНЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ 

 СИНТАКСИЧЕСКОГО ПРОИСХОЖДЕНИЯ 

ОБСТОЯТЕЛЬСТВЕННЫХ ПРИДАТОЧНЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЙ 

ВРЕМЕНИ В АЗЕРБАЙДЖАНСКОМ И НЕМЕЦКОМ ЯЗЫКАХ. 

РЕЗЮМЕ 

     В этой статье рассказывается о сравнительном исследовании син-

таксического происхождения обстоятельственных придаточных предложений 

времени в азербайджанском и немецком языках. Здесь отмечается, что в 

обстоятельственных придаточных предложениях времени современного 

азербайджанского языка деривационная средства используются, чтобы 

сформировать синтаксический деривация. Эти деривационная средства состоит 

из различных морфологических элементов Деривационной оператор размещен 

в именном сказуемом в преобразовании главного и придаточного предложений 

на азербайджанском языке. На немецком языке независимое положение 

деривационного оператора зависит от операнды. В процессе деривации сфор-

мированы монооператорные и дублоператорные типы сложноподчиненного 

предложениях времени. Эти типы сохраняют полную инвариантность в 

сопоставляемых языках разных систем. На этом языке конструктивные 

элементы дублоператор состоит из предлогов, зависимых союзов или слов. 

Развитие языков повышает вероятность создания новых деривацонных 

возможностей. Этот процесс может быть связан с характеристикой каждого 

языка. 

 

Rəyçi:   Aida Sabor 

              Filologiya üzrə fəlsəfə doktoru,dosent 

 


